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हे सव जगाचे रहवासी आण पृवीवरील वासीयांनो, तो पवतांवर वज उभारतो तेहा पाहा; आण तो रणशग
फंुकतो तेहा एकेा. यशया 18:3

एलयाहाने दशवलेया ताने, मोशेारे दशवलेला संदेश घोषत करत असताना, अधःपाताळातून वर येणाया एका
पशूकडून रयांमये ठार मारला जातो. लेवीयवधी अयाय २६ मधील “वखुरणे” असलेया मोशेया “शापाने”
दशवलेया एका कालावधीत तुडवनू टाकयानंतर, देवाया वचनाारे पव आमा यांया मृत देहांमये वेश
करतो. मग ते उभे राहतात आण यानंतर वगात वर चढून जातात. वगात असयामाणे दशवला गेलेला संदेश
हणजे तीन देवतांची सनातन सुवाता.

आण मी सरा एक देवत आकाशाया मयभागी उडताना पाहला; यायाजवळ पृवीवर राहणायांना, आण
येक रा, वंश, भाषा, व लोक यांना सांगावयासाठ सनातन सुवाता होती. कटीकरण 14:6.

एलयाह आण मोशे वगात आरोहण करयापूव थम आपया पायांवर उभे राहतील.

आण साडेतीन दवसांनंतर देवाकडून जीवनाचा आमा यांयामये वेशला, आण ते आपया पायांवर उभे
राहले; आण जे यांना पाहत होते यांयावर मोठ भीती पडली. आण यांनी वगातून येणारा एक मोठा
आवाज एकेला, जो यांना हणत होता, “येथे वर या.” आण ते मेघात वगात वर गेले; आण यांया शूंनी
यांना पाहले. कटीकरण ११:११, १२.

येक संदेा इतर संदेांशी सहमत आहे, आण ते सव कटीकरणाया पुतकात एक येतात. यहेकेलचे पुतक
शकवते क जेहा आमा मनुयमाांत वेश करतो, तेहा ते आपया पायांवर उभे राहतात.

आण तो मला हणाला, हे मनुयपुा, आपया पायांवर उभा रहा, आण मी तुयाशी बोलेन. तो मायाशी
बोलला तेहा आमा मायामये वेशला, आण याने मला माया पायांवर उभे केले, तेहा जो मायाशी बोलत
होता याचे मी एकेले. यहेकेल 2:1, 2.

यहेकेल “शेवटया दवसांतील” देवाया लोकांचे तनधव करतो, जे मृत आहेत; तरीही ते देवाचे बोलणे
एकेतात, आण देवाया वचनाचा वीकार झायाने पव आयाची उपथती येते, आण मग ते आपया पायांवर
उभे राहतात. कटीकरणातील जे मारले गेले आहेत आण बारा शंभर साठ तीकामक दवस रयात टाकून
तुडवले जायासाठ सोडले गेले आहेत, तेही देवाचे वचन एकेतात, जे पव आयाला यांया दयात व मनात
आणते, आण ते आपया पायांवर उभे राहतात. यहेकेल आपयाला सांगतो क ते जे एकेतात ते देवाचे कोणते
वचन आहे, जे पुढे मोशे व एलीया यांनी तनधव केलेली आण जी रयांत मृत पडलेली होती ती संपूण चळवळ
पुहा जवंत करते, आण यांना उभे राहयास कारणीभूत ठरते.

परमेराचा हात मायावर होता; आण परमेराया आयाने मला बाहेर नेऊन हाडांनी भरलेया दरीया
मयभागी उभे केले. आण याने मला या हाडांभोवती फरवून नेले; आण पाहा, ती उघा दरीत फारच
पुकळ होती; आण पाहा, ती अगदी सुकून गेली होती. मग तो मला हणाला, मनुयपुा, ही हाडे जवंत होऊ
शकतील काय? तेहा मी उर दले, हे भु परमेरा, ते तूच जाणतोस. पुहा तो मला हणाला, या हाडांवर
भवय सांग, आण यांना हण, अरे सुकलेया हाडांनो, परमेराचे वचन एेका. या हाडांना भु परमेर असे
हणतो: पाहा, मी तुमयात ास वेश करीन, आण तुही जवंत हाल. आण मी तुमयावर नस चढवीन,



तुमयावर मांस आणीन, तुहांला वचेने झाकन, आण तुमयात ास घालीन; आण तुही जवंत हाल; आण
तुहांला कळेल क मी परमेर आहे. मग मला आा केयामाणे मी भवय सांगतले; आण मी भवय सांगत
असता एक आवाज झाला, आण पाहा, एक कंप झाला, आण हाडे एकमेकांकडे आली, येक हाड आपया
हाडाशी जोडले गेले. आण मी पाहले, तर पाहा, यांयावर नस आण मांस आले, आण वन वचेने ती
झाकली गेली; परंतु यांयात ास नहता. मग तो मला हणाला, वायाला भवय सांग; मनुयपुा, भवय
सांग, आण वायाला हण, भु परमेर असे हणतो: हे ासा, चारही वायांकडून ये, आण या मारया
गेलेयांवर फुंकर घाल, हणजे ते जवंत होतील. मग याने मला आा केयामाणे मी भवय सांगतले, आण
ास यांयात आला, आण ते जवंत झाले, आण आपया पायांवर उभे राहले—एक अतीव मोठे सैय. मग तो
मला हणाला, मनुयपुा, ही हाडे हणजे इाएलाचे संपूण घराणे आहे: पाहा, ते हणतात, आमची हाडे सुकली
आहेत, आण आमची आशा न झाली आहे; आही आमया भागांपासून तोडले गेलो आहोत. हणून भवय
सांग, आण यांना हण, भु परमेर असे हणतो: पाहा, हे माया लोकांनो, मी तुमया कबरी उघडीन, आण
तुहांला तुमया कबरतून वर काढीन, आण तुहांला इाएल देशात आणीन. आण हे माया लोकांनो, जेहा
मी तुमया कबरी उघडीन, आण तुहांला तुमया कबरतून वर काढीन, तेहा तुहांला कळेल क मी परमेर
आहे. आण मी माझा आमा तुहांमये ठेवीन, आण तुही जवंत हाल, आण मी तुहांला तुमया वतःया
देशात वसवीन; तेहा तुहांला कळेल क मी परमेराने हे सांगतले आहे आण ते पूणही केले आहे, असे
परमेर हणतो. यहेकेल 37:1–14.

दानयेल आण योहान हे “शेवटया दवसांत” देवाया एक लाख चवेचाळस हजारांचे तनधव करतात, यांना
तीकामकरया ठार मारले गेले आण पुहा जवंत करयात आले. योहान उकळया तेलात, आण दानयेल
सहांया गुहेत. जी चळवळ आपया लाओदकया मातेकडून उप झाली होती, ती तीकामकरया मारली जाते
आण यानंतर पुहा जवंत केली जाते; अशा रीतीने ती सातांपैक असलेली आठवी ठरते. ही सहाा मंडळचे
पुनथान आहे—ती फलादेफया होती—जी आठवी बनते, तरी ती मंडळ नसून एक चळवळ आहे. या
कालावधीया शेवटी ते पुरलेले न राहता, यांया मृयूचा उसव साजरा करणायांनी यांना तुडवनू जावे हणून पडून
राहतात, या शेवटी ते एका परामी सैयामाणे आपया पायांवर उभे राहतात. ते उभे राहतात, कारण ते देवाया
वचनातून आलेला संदेश एकेतात. जो कोणताही मृतदेह रयावर तीन वषान अधक काळ पडून राहला असेल, तो
इतका कुजून गेलेला असेल क शेवटी फत हाडेच उरलेली असतील.

“कोरा हाडांवर देवाया पव आयाने ास फंुकला गेला पाहजे, हणजे मृतांतून पुनथान झायामाणे
ती कायरत होतील.” Bible Training School, December 1, 1903.

आपयाला वतःचे पुनथान घडवनू आणयाया कायात सहभागी होणे आवयक आहे. जे काही लहलेले आहे ते
वाचून, एकूेन आण पाळून आपण हे करतो.

“आपयामये खया देवभतीचे पुनजीवन होणे ही आपया सव गरजांपैक सवात मोठ आण सवात
तातडीची गरज आहे. याचा शोध घेणे हेच आपले पहले काय असले पाहजे.” Selected Messages,
book 1, 121.

लाओदीयाया अनुभवातून फलाडेफयाया अनुभवाकडे घडणारे हे पुनथान नमाण करणारे भवयसूचक
“वचन” दानयेल व कटीकरण या पुतकांत आढळणाया संदेशातून येते.

“जेहा दानएल व कटीकरण ही पुतके अधक चांगया कारे समजली जातील, तेहा वासणायांचा
धामक अनुभव पूणपणे भ असेल.” Testimonies to Ministers, 112–114.

लाओदकेयाया नयमधान धमाचा अनुभव जीवनदायी संदेशामुळे बदलून जातो. येशू ताया कटीकरणाचा
संदेश हा याया सजनशील सामयाचा संदेश आहे; आण तो नःसंशयपणे वास ठेवणाया येकासाठ
तारणाकरता देवाचे सामय आहे.



“देवाकडून आपयाला कती सामय लाभले पाहजे, क केवळ नयमधान धम बाळगणारी बफासारखी थंड
अंतःकरणे यांयासाठ पुरवयात आलेया अधक उम गोी—त आण याचे नीतमव—पा
शकतील! कोरा हाडांना जीवन देयासाठ जीवनदायी संदेशाची आवयकता होती.” Manuscript
Releases, volume 12, 205.

कायदेधान धम हा मागे फरलेला धम आहे, जसा १८६३ पासून पुढे अ◌डॅहटझमने आपया पायाभूत तवांपासून
केलेया वचलनाारे दशवला आहे.

“मी माझे लेखणी खाली ठेवते आण ाथनेत माझा आमा उंचावते, क भु आपया पाठ फरलेया लोकांवर
ास फंुकल; जे कोरा हाडांसारखे आहेत, जेणेकन ते जवंत होतील.” General Conference
Bulletin, February 4, 1893.

कटीकरणामये येशू “वासू साी” आहे.

लाओदककरांया मंडळया ताला लही: “ही वचने आमेन, वासू व खरा साी, देवाया सृीचा आरंभ,
असे हणतो.” कटीकरण ३:१४.

सटर हाइट आपयाला कळवतात क “वासू साी” हा येशूच आहे, जो अपराध व पापांमये मृत असलेया
लाओदीकयातील लोकांसमोर “सरळ सा” तुत करतो, आण जसे मृत व कोरा हाडांया दरीला दलेया
संदेशाया बाबतीत झाले, तसेच हा संदेशही एक हलचल नमाण करतो.

“मी पाहलेया या हलचालीचा अथ मी वचारला; आण मला दाखवयात आले क ती लाओदकयेकरांस
दलेया सय साीदाराया समुपदेशनाने उवलेया सरळ साीमुळे होइल. ही सा ती वीकारणायाया
दयावर परणाम करील, आण याला वज उंचावयास व सरळ सय घोषत करयास वृ करील. काही
जण ही सरळ सा सहन करणार नाहीत. ते तयाव उठून उभे राहतील, आण याच कारणामुळे देवाया
लोकांमये हलचल नमाण होइल.”

“मी पाहले क सय साीदाराची सा अधदेखील लात घेतली गेलेली नाही. या गंभीर साीवर मंडळचे
भवय अवलंबून आहे, तचा ुलक मान केला गेला आहे, कबना तयाकडे पूणपणे लच केले गेले आहे.
या साीमुळे अंतःकरणापासून खोल पााप उप झाला पाहजे; जे सवजण तला खरोखर वीकारतात ते
तचे पालन करतील आण शु केले जातील.

“देवत हणाला, ‘एकेा!’ लवकरच मला अनेक वाे परपूण सुरावटीत एक ननादत असयासारखा एक वर
एकूे आला, मधुर व सुसंवादी. तो मी यापूव कधीही एकेलेया कोणयाही संगीतापेा े होता; तो दया,
कणा, आण उत करणाया पव आनंदाने परपूण असयासारखा भासत होता. तो माया संपूण
अतवातून रोमांचत होत वहात गेला. देवत हणाला, ‘पाहा!’ तेहा माझे ल या समूहाकडे वळवयात
आले, याला मी पाहले होते आण जो चंड रीतीने हलवला गेला होता. मला ते दाखवयात आले, यांना मी
यापूव आयाया वेदनेत रडताना व ाथना करताना पाहले होते. यांया भोवती असलेया संरक देवतांचा
समूह पट करयात आला होता, आण ते डोयापासून पायापयत कवचाने परधान केलेले होते. ते सैनकांया
तुकडीमाणे अचूक शतीत पुढे सरकत होते. यांया मुखमुांत यांनी सहन केलेया कठोर संघषाची, यांनी
पार केलेया लेशदायक झंजीची अभती होती. तरीही यांया वैशांवर, जे गंभीर अंतःकरणदाहाने
चहांकत झाले होते, आता वगाचा काश व तेज झळकत होते. यांनी वजय ात केला होता, आण यातून
यांया अंतःकरणांतून अतशय गाढ कृतता आण पव, पावन आनंद उवला.”

या समूहाची संया कमी झाली होती. काही जण झटकले गेले होते आण मागातच मागे राहले होते. जे
नकाळजी आण उदासीन होते, आण यांनी वजय व तारण यांना इतके मोलाचे मानणायांबरोबर ते
मळवयासाठ चकाटीने वनवणी व यातनामय झगडणे केले नाही, यांनी ते ात केले नाही; आण ते



अंधकारात मागे राहले, व यांया जागा ताकाळ इतरांनी सयाला धन पंतीत येऊन भन काढया. 
देवत अजूनही यांया सभोवती दाटून येत होते, परंतु यांयावर यांना काहीच सा चालत नहती.

“यांनी शसज कवच परधान केले होते, यांना मी मोा सामयाने सय उचारताना एकेले. याचा
परणाम झाला. अनेक जण बांधून ठेवले गेले होते; काही या यांया पतमुळे, आण काही मुले यांया
पालकांमुळे. जे ामाणक होते आण यांना सय एकेयापासून रोखयात आले होते, यांनी आता उकटतेने
याचा वीकार केला. यांया नातेवाइकांची सव भीती नाहीशी झाली होती, आण यांयासाठ केवळ सयच
उचथानी थापत झाले होते. ते सयासाठ भुकेले व तहानलेले होते; ते जीवनापेाही अधक य व मौयवान
होते. मी वचारले, हा महान बदल कशामुळे झाला? एक देवत उरला, ‘हा उरकालीन पाऊस आहे, भूया
सधीतून येणारे ताजेतवानेपण आहे, तसया देवताची मोठ हाक आहे.’” Early Writings, 270, 271.

लाओदीकेयाला दलेली सरळ सा, जी एका ती हादयानंतर एक सैय उभे करते, तीच मृत, कोरा हाडांया
दरीस दलेला संदेश आहे; आण ती हाडे हणजे मोशेचा संदेश व संदेा एलयाचा त, यांना १८ जुलै २०२० रोजी
अगाध खाइतून वर आलेया पशूने रयावर ठार मारले.

“झोपलेया लोकांना जागृत करयासाठ आमया मंडयांना व संथांना प सा दली गेली पाहजे.”

“जेहा परमेराया वचनावर वास ठेवला जातो आण याचे पालन केले जाते, तेहा थर गती होते. आता
आपण आपली महान गरज पा या. जोपयत भु या कोरा हाडांत ाण फंुकत नाही, तोपयत तो आपला
उपयोग क शकत नाही. मी हे शद उचारलेले एकेले: ‘देवाया आयाची अंतःकरणावर खोल हालचाल
नसयास, याया जीवनदायी भावाशवाय, सय हे नजव अर बनते.’” Review and Herald,
November 18, 1902.

आही हे दाखवनू दले आहे क सात गडगडाटांचा इतहास दशवणारे चार मैलदगड येक सुधारणा-रेषेत दशत
होतात. यासंबंधाने हेही तय आहे क येक सुधारणा-रेषेत या चारही मैलदगडांपैक येक एकच
भवयवाणी-संबंधत वषय दशवतो. मोशेया बाबतीत, सात गडगडाटांचे तप असलेया या चारही
मैलदगडांतील वषय नवडलेया लोकांबरोबरची करारबता हा होता. दावीदया बाबतीत तो देवाचा कराराचा कोश
होता. ताया बाबतीत तो मृयू आण पुनथान होता. मलेराइट्सया बाबतीत तो एक दवस एका वषासाठ हे
तव होते.

Future for America बरोबर, तो इलाम आहे. ११ सटबर २००१ रोजी तो इलाम होता. १८ जुलै २०२० रोजी
अपयशी भवयवाणी, पहली नराशा आण वलंबकाळाची सुवात यांसह तो पुहा इलाम होता. तसरा
waymark, जो उभे राहणारे एक परामी सैय नमाण करतो, तो चार वायांचा संदेश आहे, जो इलामचे
तनधव करतो, बायबलमधील भवयवाणीतील “ोधत घोडा.”

“संपूण पृवीया पृभागावर धावनू जाऊन आपया मागात वनाश व मृयू पसरवयासाठ सुटून जायाचा
यन करणाया ु घोामाणे दशवलेया चार वायांना देवत आवर घालत आहेत.

“अनंतकाळया जगाया अगदी उंबरावर आपण झोपून राहावे काय? आपण जड, शीत, आण मृतवत्
असावे काय? अरे, आपया मंडयांमये देवाचा आमा आण ास याया लोकांमये फंुकला जावा, हणजे ते
आपया पायांवर उभे रान जगतील. आपयाला हे पाहयाची गरज आहे क माग अंद आहे, आण ार
संकुचत आहे. परंतु आपण या संकुचत ारातून वेश करीत असता, याची वशालता अमयाद आहे.”
Manuscript Releases, volume 20, 216, 217.

एलयाह आण मोशे उभे राहयानंतर वरत, चहपाने यांना वगात उचलून नेले जाते.

आण यांनी वगातून यांना असे हणणारा एक मोठा आवाज एकेला, “येथे वर या.” आण ते मेघात वगात वर
गेले; आण यांया शूंनी यांना पाहले. कटीकरण ११:१२.



मोशे आण एलयाह यांयाारे दशवलेया वजावषयी आपण पुढील लेखात वचार क.


